
Галлоли сидела в Бесшумной комнате напротив Обманщика Плюка.

- Мисс Галлоли, добро пожаловать в Бесшумную комнату, - когда Плюк поприветствовал ее, он
вел себя не так естественно, как во время обычных новостей.

Он не привык общаться с людьми. Несмотря на то, что он играл с ней в фильме “Леон: Демон”,
его “интервью” все еще было неестественным.

- Прошло много времени, Леон. Ты, кажется, немного прибавил в весе.

Напротив, Галлоли вела себя гораздо более естественно. С улыбкой на лице она использовала
образ “Матильды”, чтобы подразнить Обманщика.

Наблюдая за происходящим, Джошуа мог представить себе эмоции, которые испытывали
фанаты, слушавшие “Голос Норланда”.

Он сделал жест Плюку. Тот привел себя в порядок и задал о первый вопрос.

- Прошел месяц с тех пор, как мы виделись в последний раз. Мне сказали, что мисс Галлоли
была в Черном Лесу?

Когда Плюк задал этот вопрос, улыбка мгновенно исчезла с ее лица.

В конце концов, они обсуждали катастрофу, которая привела к почти полному уничтожению
эльфов Черного Леса.

- Что делает этот эльф? - Цири подошла к Джошуа и тихо прошептала ему на ухо.

Джошуа обернулся и посмотрел на двух эльфов. Жрица прислонилась к стеклу Бесшумной
комнаты.

Видя ее такой, он подумал, что она похожа на маленькую девочку, которая впервые побывала в
зоопарке.

Однако в глазах этой жрицы не было любопытства…

- Ммм... - Джошуа хотел напомнить Оранке, чтобы она следила за своим поведением, так как
это могло напугать Галлоли и Плюка.

- От Мирового Древа исходит... аура жизни, - жрица Оранка не замечала ничего вокруг.



Ее глаза были широко открыты, и она в шоке уставилась на Галлоли в Бесшумной комнате.

Другим могло показаться, что Плюк, задавал Галлоли вопрос за вопросом. Но для жрицы
Оранки… Мировое Древо поглощало огромное количество питательных веществ.

- Священное Дерево Наруши растет… Сафран, ты это видишь?

Жрица повернулась и посмотрела на старейшину Сафрана. Несмотря на то, что она столько
лет была жрицей Мирового Древа, никогда еще она не была так взволнована.

- Рост Священного Дерева действительно... невообразим. Но, Оранка, пожалуйста, успокойся, -
старейшина Сафран хотел напомнить эльфийской жрице, чтобы она контролировала свои
эмоции.

Жрица Оранка, наконец, поняла, что она не в Черном Лесу…

- Мои извинения… я забыла о своих манерах, - вскоре она восстановила самообладание и
извинилась.

- Все в порядке. Я могу понять, - Джошуа махнул рукой, чтобы показать, что он не возражает.

В конце концов, с подобной ситуацией он часто сталкивался в таверне “Hearthstone”.
Поведение жрицы Оранки было похоже на то, что кто-то покупал комплект карт за три золотые
монеты только для того, чтобы открыть пять золотых легендарных карт. Если бы подобное
случилось с дварфами, они определенно подняли бы свои кувшины и веселились бы всю ночь
напролет.

Используя слова Цири, это было бы “еще один сошел с ума”.

Придя в себя, жрица Оранка снова подошла к Бесшумной комнате. Широко открытыми
глазами она внимательно наблюдала за Галлоли.

Она могла видеть, что большое количество нефритово-зеленого света вливается в ее тело со
всех сторон и питает семя Мирового Древа. Это слабое семя постепенно обретало форму.

- Я думала, что Священному Дереву потребуется дюжина лет, чтобы прорасти… Но теперь я
уже чувствую, что оно пульсирует, - голос жрицы был полон радости. - Если так будет
продолжаться и дальше, Священное Дерево Наруши сможет прорасти через неделю.

- Невозможно, интервью не продлится целую неделю. На самом деле… это будет меньше часа.



Джошуа безжалостно вылил ведро “ледяной воды” на эльфийскую жрицу и пробудил ее от
наваждения.

- Интервью? Вы говорите о разговоре между Дочерью Леса и человеком по имени Плюк...? - в
тревоге жрица Оранка обернулась и посмотрела на Джошуа. - Как долго продлится их
разговор?

Она не хотела принимать это, но должна была признать, что “интервью” позволило Мировому
Древу собрать больше питательных веществ, чем любая “церемония”, проводимая эльфами
Черного Леса.

Даже во время пика их численности, насчитывалось более десяти тысяч эльфов. Они могли
сражаться с людьми, вторгшимися в их лес, только с помощью силы Мирового Древа.

Но сейчас, число слушателей “Голоса Норланда” превысило пятьдесят тысяч…

- Оно уже почти закончилось. С самого начала было не так уж много вопросов, - сказал
Джошуа.

Обманщик Плюк закончил задавать вопросы. Галлоли вздохнула с облегчением и собралась
покинуть Бесшумную комнату.

- Извините, можно ли... продлить это интервью? - старейшина Сафран задал обнадеживающий
вопрос вместо жрицы Оранки.

Джошуа не ответил. Вместо этого он посмотрел на Галлоли, которая только что вышла.

- Нет проблем. Но… о чем я должна говорить? - спросила Галлоли.

- Все в порядке. До тех пор, пока это интересно слушателям. Например, вы можете поболтать о
будущем.

Джошуа не верил, что Обманщик Плюк был квалифицированным ведущим ток-шоу. Но Галлоли
была девушкой, у которой не было проблем с тем, чтобы развлекать других. С ней не должно
быть недостатка в темах для разговора.

- Дочь Леса, пожалуйста... - эльфийская жрица осторожно протянула ей чашку с водой.

Плюк еще не объявил, что утренние новости закончились. Слушатели все еще ждали. На
самом деле, большинству из них было интереснее послушать о повседневной жизни Матильды
и Леона, чем о чем-то столь серьезном, как сожжение Черного Леса.



Когда Галлоли приняла воду, она, казалось, что-то вспомнила. Выражение ее лица стало слегка
подавленным.

- Мы бы не стали принуждать тебя, Дочь Леса, - старейшина Сафран заметил перемену.

- Нет... просто… Я подумала о своей матери, - Галлоли заставила себя улыбнуться. - Когда я
репетировала свои выступления, моя мама всегда подавала мне воду, прежде чем крикнуть
“Продолжай!”...

- Я гарантирую, что она в безопасности, - внезапно сказал Джошуа.

- Правда? Мистер Джошуа?

Галлоли беспокоилась за безопасность своей матери все время. Когда она еще была в Фаруччи,
то могла общаться с ней при помощи голубей. Но теперь, когда она в Норланде... это средство
связи было отключено.

- Ммм. Я думаю, что скоро вы сможете общаться с ней в Магической сети.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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